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What is a bill of document?

FAIE R AR AEBE Y TV 55 o Bt B )
B 5k, RAOHEERHE S T RY)
FI52AT S s DRES . RoC. mtE
SRS 55 1 B BRI

FESERRgRA R, PSR FRAE 2 1R 7%
SRBEH Y 55 B g A4S HE s (HAA
B, HUETE A SREE k55 Rk
MEVESCAT:, Wk DV AR, 7= HiLiE

Var,
<

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC
PEACE INDEPENDENCE DEMOCRACY UNITY PROSPERITY

MINISTRY OF AGRICULTURE AND FORESTRY

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

PHYTOSANITARY CERTIFICATE NO.999/SOAF
From : Plant Protection Organization of To : Plant Protection Organization(s) of
LAO PEPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC CHINA;THAILAND

LDESCRIPTION OF CONSIGNMENT

Name and address of exporter Declared name and address of consignee
TOPCHALURN EXPORT-IMPORT SOLE CO.LTD DONGGUAN CITY luuouo IMPORT&EXPORT CO..LTD.
KM4.THADEUA RD, THAPHALANXAY VILLAGE VIENTIANE ROOM 1003-1005, SEAT B OF HUAKAI PLAZA HONGFU
CAPITAL LAOP.D.R YUAMIIOAD.NANCH.!NG ECTION, DONGGUAN CITY,
TEL: (856-20) 5551 4899, 2220 1399, FAX: ( 856-21 ) 350 577 GUANGDONG PROVINE, ZHEN ZHEN YANTIAN PORT,

CHINA.
TEL: 86-769-23184222 FAX: 86-769-89830099/0084
Number and description of packages Distinguishishing marks
1M PCS
Place of Original Declared means of Declared point entry
conveyance
LAO PDR BY SEA, ROAD ANY PORT IN ,CHINA via NONGKHAI BANGKOK
Name of produce and quantity Botanical name of plants
| PTEROCARP US CAMBODIAN US. Xylocarpa ( kurz ) craib

Gross Weight: 18,049 KG(S) Net Weight: 18,049 KG(S)

This is to certify that heplm lndplmptmmoroﬁ«npllﬂedmwmhnbm inspected and or
tested ding to app official procedures and to be free from the quarantine pests specified by the
nmponmgconmngmd o conform with the current t requirements of the importing contracting party , including those
for regulated non quarantine pests.

1L ADDITIONAL DECLARATION
NIL

T1L DISINFESTATION AND / OR DISINFECTION TREATMENT

Treatment Date :09/05/2011 1:55:07 Treatment : FUMIGATION
Chemical ( Active ingredients ) : METHYL BROMIDE (CH3BR) | Duration &Temperature : 48 HOURS,34 DEGEESCELSIUS
98%

Concentration : 48 GRAMS PER | CUBIC METER ion NONE
Date inspected : 09/05/2011 - Name and Signature of Authorized officer

Date issued __09/05/2011

CHANTHA THIPPHAVONGPUN

Place of issue LAO - THAI BRIDGE 1

Fean

DIRECTTOR OF VIENTTIANE CAPITAL,PAF SO




10.1 Case Study
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10.1 Case Study

1511

“BY ZHENE.

RoeR&EITRE, SREBITEETNS—IUNHEZTEBHEMBRIERS] 3H.
ik, WRES T OABITNEE. XEHPMPREMERY “B8” F. Ba, XER
BIRY “8” FoRlEMIERIAR? S22 —HE? flan: B8, KFIREFE,
fEEg, TRITEA, RAITE., BYaEE, REEREE. FX, RiBPRE “B” FH
BEEERFE, HIEMYIAATXRE. BRFENZEFRIADESFERTIE—T, TEHXERIE
B FHREZBEFAMES.

account declaration memo schedule
advice forms note statement
bill invoice order sheet
book letter report slip

entry list requisition warrant
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10.1 Case Study

2

REBEIERIEREG. ™E, BESESFHI—%IBAEIEE, Whereto. thereafter,
whereby ¥, MXERARKZBIELRDERT . XL REHNEALERIERRE? 5
EEFARSmSREE, EXXBEENREZIIERIRTS: here =this, there =that,
where = which. X4, BIFFEILN—EAFRAMEZIZET -

(1)here = this: hereafter = following this; hereby = by this means or by this reason;
herein = in this; hereof = of this; hereto = to this; herewith = with this; hereunder = under this;
hereinafter = later in this ...; hereinbefore = in a preceding part of this

(2)there = that: thereafter = after that; thereby = by that means or by that reason;
therein = in that; thereinafter =later in that...; thereof = of that; thereto = to that; there under

= under that; thereupon = as a result of that

(3)where = which: whereof = of which(—f& X Z&Elia, 5|HEIBNA)

_




10.1 Case Study

1313

BSRIENEIFERE—EZRZE. ™%, 80l, MWK RMSERKEX
U250k, Hlan, “last month’s shipment” AJ LAERIERL “ERARZEE" , B
“last month shipment”le ? B{I1FRERHHNERNL? SE AR IEERUATEF
& “ERBRE” , (BispIERE, MarENRIZEHX, miFADH,

BERIZ(TETIE AT FAIRNX A, RITE S RIERES 52 AR EFE
B R 1ZGE B R E)RE

the last yearFAlast year

given timeFAtime given

damages#ldamage

bulk cargoFfAbulky cargo
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10.2 Learning Objectives

B AR THES, FERSNATNTRESAENEMMI, E5Ea, B
B EREID, HEEBER—RES RN EE. BAYSERMT:
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3. ZE R EIF I N EHENF A
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2. BEBFICE H RIERIEF Q) N AIFRAETEX
3.REWB AL A EREAMIFRRERATFHETE
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10.3 Basic Knowledge

HiFEiEE#H N Dl%qﬂﬁﬁrﬁﬁﬂﬁﬁﬁ'ﬁﬂf% LB EPREZ PR ST . 1B
M. REE. k. BE. SLFWSHEEZANEIE. EXRRIES, ﬁXMiﬁEh
FERFEOWZ BTG AIUE; BT X B, BRiEE& T O SEIEME A,
g OIFANE,. FHbIESE.

HORME, BEREHOFEREEVINER, A7TEEYNCERNESINE O FRIZEKRm
BB XFEMRIT, BXR. FEYMA, ISCEENGFREXHSHEBEEMEIE. HO8
IERIEEASMRAAE AU AEEEHE, BBEEMAFIER=XE. ZE2IES
FESCZ (Draft/Bill of Exchange) . Z<ZE (Promissory Note) F13Z ZE (Check/Cheque)
REEDRZTEIUE, XIRERE; @l 2ENiERE %S (Commercial Invoice) . &ff
EHIEIE (U812 EBilIs of Lading, iz izBAirway Bills, ERIKIZERai lway
Bills, Bx&=M#MEH#EMUIti—-Modal Transport Documents ). {RPFEE (Insurance
Policy BflInsurance Certificate) . ZEFHE (Packing List) ZFFEAS iR B S nlE
MEBEHE; NFIEPNE2EHBAFVME,. HtsEAESEAREHES, 00 OFRNE
(Export License). B#IER (BIFBRE=RITIEH Inspection Certificate of Quality,
HE=HIGIEPR Inspection Certificate of Quantity, JR/=itiFRA+Certificate of

—




10.3 Basic Knowledge

HOF 8, ZEELOWSH, BOARATHIINREEANE, FESYIRER
ZEWOL, REKREHZH RN FER. O BNRERFREENEERIEN
2 “IEfA. TE. KAE BPA. B .

EESEzENEMmRASY, RILREMREENEMFKE. BREs (REEH
IEZ—IR61) ME “EERIELSH, FEXAFELENZERIEMAZRENARE” . A
e, ESEZEMNEMESEEFRINARIENLSE. SR, AREEXSHFHEREF, M
R “BIT—H"  “RHRE—F M "SI .

BIFRENEA N ERIES IR EXFE, FEEMNEERBHHOMNGREERR
BUEEHIRIRG) B0 K6 KB AEFHEL S F U S EIUE. BARESIR
R FR, FAZRANRIEAMFZRZETENE, BEXESITEERE, RIEEIFINE
MERRTEN—DERKMKREE, SMFEd O SayE .
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10.4 Warm-up Exercises vl SR

1. ZEFFRENE WAL T RIENERSHEEXER. BRFENZHXMEFTI
E3 a8 (A5

(1) notify party B
(2) Confirmed letter of credit & 545 FIE
(3) Collecting bank FEUWIT
(4) shipping documents 1T M EEIE
(5) draft/bill of exchange LE

(6) endorsement 58

(7) check TE

(8) proforma invoice ERXAZE
(9) carrier E SN
(10) beneficiary TmA

_




10.4 Warm-up Exercises

1. Z2EFFRIEN T WAL T RIENERESEEZEXEE. BHRENEXRFFETY
E- 3 v |4 5 i

(11) port of loading RE
(12) port of discharge LT E
(13) place of delivery pv =g ii=|
(14) marks and nos. & Sk K A3
(15) description of goods R B IR
(16) numbers of original bills of lading IERIERINH
(17) transshipment 2=

(18) basic terms and conditions FEARFZRK
(19) free from particular average (F.P.A.) 2 fe
(20) insurance premium REe

_
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10.4 Warm-up Exercises vl SR
2. BEBIENBEERERRENS. FTISSREPREAEENEER, FARE
£, Wi, HRHEEEHITER.

a4 )
(1) 3Z5<HA
Date of shipment

\ J

4 )
date of delivery

\_ J

4 )

(2) Please furnish us with 3 Canadian / USA trade references.

IBREEMEXRSEERF IZXRIGERRAMEASE,

\ J

4 )

R 3 RMEAREEAT, WERTFHHTEMAEE.

- J
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10.4 Warm-up Exercises vl SR
2. R BIINEREREERENE. FIBEAIPHNEOEENEEER, BARKE
.8, REBERFHITER.

s )
(3) RFEAAZZ = E AR EHT

Packets of biscuits with a guarantee period of two or three weeks.

\_ J
4 N
Packets of biscuits with a shelf life of two or three weeks.
\_ _J
4 )
(4) We don’t accept partial shipment.
AN EZTOIEEED.
\ J
4 )
AN ETHDEE( EEEEIE) R,

- J

_




10.4 Warm-up Exercises

2. S RIENBEFRRERRBENF. Tﬂﬁ%ﬂﬁ*%%ﬁﬂhﬂﬁ%ﬁ.mkau
. e, #kihsihRIFHTEN.

a4 )
(5) We wish to inquire what kind of typewriter it is.

FH 1R —TBEA 2B SBIFTFHL.

-
-

VAN

73 1818ia]— T AT FHL R E AT
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10.4 Warm-up Exercises

ﬁ,ﬁ "i'! é"

BAEE TR LAE, REEEERERNET. SERERE, REEEE

Invoice

Correspondence address:
P. 0. Box789
3788GC Bunsten
Holland

Telephone:033-2983084
Facsimile:033-2983083
Telex:76471

Contract No.
L/C No.

CH/99/66.908
LC88E0074/99

Invoice No. 10823

Date: Sept. 13, 1999

_




10.4 Warm-up Exercises

3.EAERE TS AE, RERLEFRERNEGA. SEREREN, REEEE
BRAMBINE.

b2

1B{S btk .

LAk Jtp 0. Box 789 FH.1E:033-2983084
3.78éGC Bunsten {£H:033-2983083

FB{%:76471

Holland

&E= CH/99/66.908

ERIES LC88E0074/99

A E2510823 HAA: 199949813 H

_
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10.4 Warm-up Exercises vl ~';'v

&7 !

BAEE TR LAE, REEEERERNET. SERERE, REEEE

Terms of delivery

CIF Zhongshan

Time of shipment

September 15, 1999

Weight Gross weight: 121,380.00kgs Net weight: 119,000.00kgs
From Rotterdam to Zhongshan, with MV Sea Nordica and
Shipment Lindoe Maersk

B/L No.: SEAU871107100

_




10.4 Warm-up Exercises

3.EAERE TS AE, RERLEFRERNEGA. SEREREN, REEEE
BRAMBINE.

LIS FLLCIFY
32 BR BT[] 19994F9H15H
=8 £E:121,380.00A T 4 E:119,000.00% T

BREFAZ41, HSea Nordica and Lindoe Maersk S fiR
{282 SEAUS71107100

_




10.4 Warm-up Exercises

EARFETIRLAE, RESEERERNGE, GEERGRiE, RIELHE
EJE*EEZE(J?Xlno

Description of Merchandise Quantity Unit Price Curr. Amount
DEMINERALIZED WHEY POWDER | 119.00Mt IN USD IN USD

Origin: Finland 990.00/Mt 111860.00
Packing:25kg in 4- ply paper sacks CIF Zhongshan
with inner polyethylene liner and Including

big bags

Payment: 90 days after B/L date
(due date:14-12-2006)
SHIPPING MARKS:
CH/99/66.908

ZHONGSHAN CHINA

Packing charges

_




10.4 Warm-up Exercises

1
o y <
i - |
\ o A
/

LEAEMETHELLE, RHELERERANEA, SENEREa, REHEE
AR R BGE .
L4TEIR M= L==Rty &t
BRELZE T 119.00Mt B RHhBEAL: ET
[RrHh 5= =TT 111860.00
BE25NFE, ARWE 990.00/Mt CIFfLL
CLIGEHAE KRR SaxE

TRFHIRE HEAF0
X, (FIEARTIE]:20064E12
H14H)

&=k

CH/99/66.908

shEsL

_




10.5 Methods and Techniques

10.5.1. S BEIEME S 4 S

1. BiFRRIEE=H

()FRERRIE. BARIE, BIRIEFERRS

—ZRYEFRBNEAER DRE T EfrRiEfrEX AT BIFHEE, A
F LI EFREFE N SR ERFMATERRE TRE. AL~ T XKE0TKE
R EWEES FENE I AR IBFYAEEEIE. 5]40: bill of exchange (B/E) GG
) |, bill of lading (B/L) (328) . cash against document (CAD) (ZB{FFX)
cost and freight (CFR) (RXZAHNIZZE) . cost, insurance & freight(CIF) (XN fn{REE
#“#MNEZZ%) « free on board (FOB) (RZEM LA ER)  generalized system of
preference (G.S.P.) (Z¥wLEH) . with particular average (W.P.A.) (K&
free from particular average (F.P.A.) (ERE) 5.

(2) REZMEARIR. 28, AL ENERIER

KER EIEE AR I EXEHASE—RNAEEIES=HAE /MK, WUE
MEEE. BT, EFTEEREEMEESIT. EEXE=HIERMEEFERAKX
=AW FEIE, MR ESER—LEEIER.

_




10.5 Methods and Techniques

10.5.1. S BEIEME S 4 S

2. B IF B E 14 15 BA ST A SERR AR IE ST &)

BEME MR A SRR RIEX RIE HHNE S EHAEREE SR, 1FI1EHE. Hlan,
RERMEEMRA. RETEEK,. ERIEPIRIEER. ERIEFIRRSF. XX
AETERNTHER:

(1) A FLEHRE F

FE—TATFERBREZEEREA, FF NS CRENMIEMHRAS Al

RECEIVED the goods in apparent good order and condition as specified below unless
otherwise stated herein, the Carrier, in accordance with the provisions contained in this
document @ undertakes to perform or to procure the performance of the entire transport
from the place at which the goods are taken in charge to the place designated for delivery in
this document, and @assumes liability as prescribed in this document for such transport.
One of the Bills of Lading must be surrendered duly indorsed in exchange for the goods or

delivery order.

IIIIIIlI..--------------I




10.5 Methods and Techniques

10.5.1. S BEIEME S 4 S

ZE L FE—aliES, FEBEAN “the Carrier” HMAHE: F—EEETAHEINY
EMAECHNEIEEHES, B “@undertakes to perform or to procure the
performance of the entire transport from the place at which the goods are taken in charge to
the place designated for delivery in this document; ” B HERRIEEMESN RKELL
TR AR RE, B “@assumes liability as prescribed in this document for such

transport.”

HXAHEWHIER: £—, SREIFEREEMENRERITRFNEY (FBRIEXR
IR S HIRAA) , B “RECEIVED the goods in apparent good order and condition as
specified below unless otherwise stated herein.” ; 2=, RANIEREEZHNHNEMXHAEE,
Bl “in accordance with the provisions contained in this document.”

EaIEE: KIBER4S (Received..., in accordance with...) + FiEE84> (the carrier)
+ AN FHFYBIBER (undertakes..., assumes...) . HA, m1KiE “from the place” &/

- | =1 EENTMENREEIS




10.5 Methods and Techniques

10.5.1. S BEIEME S 4 S

SEFEN:

AEABWEIFEREMENRANRLRFCEY (RNERSHIWRARIN) , &
IEIRIEENETTR BN EE RS s £i2Em, HARBHEMERESRE. BEE
IRERER, NRMNEMERERX—HNESPRRE.

(2) A MR IES A %

Blan(1) Y/ NEEH{ER T “in...order and condition. as specified below. in accordance
with.... inthis document. from...to.... at which.... for such transport.... in exchange for...”
FiL10 M IRFEE .

(3) E AT KRk M anESaEtb 3%

B EIERHENESEERER, BT HNAMRIEaER, SEEERAI 5|1 S8#5
&K, RIEBEZHIES; BRRERARTIHEIEXE SN, BEIFHNESAL
OIS EES R . H1an(1) FaY/NEEP{ER T “received. specified, stated. are taken in charge.
designated. prescribed. be surrendered”, L5 NFES1RIFI2 MESNBES LS.

_




10.5 Methods and Techniques

10.5.1. S BEIEME S 4 S

(4) & FER BFELC

AT BRI AR ™R, EEY, BEBAERENTRAXPHLEEA—L
IHAIENE, EENER R TR FENE, (BERBA ENMIBELERXE, ERBAGEERN
TAPCETERIE . 5lYR:

“Licensed products” means the devices and products described in schedule 1 annexed
hereto together with all improvement and modification thereof or development with respect
thereto.

“FRTEm” RIEEARTIMER 1S BT iR Y 3R B 17 o K2 H & R o g F 2 e 8y = an
55 2B xaE~m.

The seller hereby warrants that the goods meet the quality standard and are free from all

defects.
SERELTELR: SR E RERETTIREE.
“Products” means any and all agricultural products or any products derived therefrom.

RIE— VIR B LT B E W~ mm.

(1 Bxwall = Itk




10.5 Methods and Techniques

10.5.1. S BEIEME S 4 S

When the licensed products are sold, the royalty thereon shall be paid within a calendar

month from the date of delivery.
FreEmELE, HmmEARERENIEZRER, —MHBREAMIZ.
(5) SNEE A 1B7S 1A
BSRIERRRNE, EBIHREE, ZRIFSINAIMAFLERAE. 0.
This agreement and appendix are rendered in Chinese and English. Both texts shall

possess the same legal validity.

AR MR R E5, RHXEREFEFERY.

IIIIIIlI..--------------l




10.5 Methods and Techniques

10.5.2. BiF I BRI F IS

1L.—fREREXIEN

BHTHRIERIERN, —MEARRAERHITIES X FHHEMXFE. XMEERKRH
FA R 5 5 EEFIFERN RIERANTUMER SN AN EERNEREER Y, A
i APRE MR 5 52 5 B A % . AT AIERRRIENE:

Beneficiary’s Certificate
Date: Feb.27, 2016
To whom it may concern:
We hereby certify that:
(1)All drums are neutral packing.
(2)No Chinese words or hints show that the products are made in China.

(3)No printing materials are allowed to fill in drums.
ABC Trading Company

IIIIIIlI..--------------I




10.5 Methods and Techniques

10.5.2. BiF I BRI F IS

1.—RERREER

5 75 A MEFA
HEJ: 2016-2-27
WMEE:
%4 ERR -
(VEr BHEI AR MR,
(2) TR EFHIER TR ~me=T R E.
B) NS B EMHTENREHE FEREER -
ABCER G\ E]

_




10.5 Methods and Techniques

10.5.2. BiF I BRI F IS

2. BIFEAE BEASEXRABIRAFEEAMEREE
FEZRIENEXREZHRER—LZWMHREBENARE. 5. 18188 E 2B,
EIER, BANKEISZHEMANTWARES SIRAE, XEREIAIE—RTEE
W EFRIBHIHIA T ROERIE 5 5A, 20”terms and conditions”3E “&” , ”terms of payment”
g “TRAR” « T —E—RENBERER, AIRAPEXEERMZENGE,
40”500 pieces” AJiEH “500F” , "marks”A[IEA “BEL” . }TFABRMR, HE. ARE
FEERIE, INEFEMEREAREXSY, ”ABC Trading Company” AJ1¥4 “ABCEA 5

al

72

_




10.5 Methods and Techniques

10.5.2. BiF I BRI F IS

3.5 B E R E M B SC I A RIEIERA S A RV B IE R 4R S iz F S P EE TS, RIEALIE

MEE MR A A AMRIBIERA X AR EIF R RIEEIFE R . XEXABERTKE
KR TFLERR, BRRTZEESA, MATEFRSHEIZ MDA REENG, 77
AMENRAXNEHEECHRESES G, ML TXE, ANAFAER/LETAMK; &
AR TFHESMREMRTER, WILMRIE JLDNEERDAME. BERN, FEEREE
R & MERERTIY, RELE. s ERNEERITERBAEEE, BEXEXXHNEMAE
o, HREEFREN, BRXFEATNER. NGl 7. WEFENEF i
TEMAE, ERIBIRESUEE

IIIIIIlI..--------------I




10.5 Methods and Techniques

10.5.2. BiF I BRI F IS

THUPEARRKAT (PICO) R RMAKRFRAX ARG, XXEAFRIENFE
RITFF AN LA AR -

This insurance policy witnesses that the People’s Insurance Company of China
(hereinafter called the Company) at the request of China National Textiles Imp. &Exp. Corp.
Shanghai Branch (hereinafter called the Insured) and in consideration of the agreed premium
paid to the company by the insured, undertakes to insure the under-mentioned goods in
transportation subject to the conditions of this Policy as per the clause printed overleaf and

other clauses attached hereon.

IIIIIIlI..--------------I




10.5 Methods and Techniques

10.5.2. B F I ERIE T IO

(I)FLRAFIZIRESE, TRERFIE TN

B RE S, AIESHAAKRGBETLZEMA: This policy witnesses that the People’s
Insurance Company of China undertakes to insure the under-mentioned goods. Z<{x&E1iIERA
HEARRKEABIFEAR TR

) EEETHUMEHRENESR, RRIKLHBENFEENESW, BIBREIMER T (1715

=178 =T)
undertakes to insure Bl R IRBIATIEFZFH BB : F—, at the request of China
National Textiles Imp. &Exp. Corp. Shanghai Branch, M # {&x & A B E k; & =, in

consideration of the agreed premium paid to the company by the insured, RE#{&K: A E]1{%
[ ARHT T ARG ER

undertakes to insurefY#R #E 2 subject to the conditions of this Policy as per the clause
printed overleaf and other clauses attached hereon. IZBBZA{RIEEEEZFFAFIRISHIL
K ErMiaY E fth B K435 250

AR, undertakes to insure AP REIIE SZHF— N A FIREE D HiE M EAH
BIPR &I MR 57 o

_




10.5 Methods and Techniques

10.5.2. B F I ERIE T IO

(3) FE A M RVIANE FE LB XHE R F

HWE T A FHNEREN, ARESXEXRNERCE, FERHNRRHTERIE
BB HXEWMEES . ARG F, hereinafter called the Company, LA TFRAL
B); hereinafter called the Insured, A TFRIEIRFEEA; intransportation, BHIPREE .

(4) RIBXT A FEREARENSZSEXE 2N, RBXENIESREIM®R, HIT
BAE, FERBIRENGEIEX

HFEARRKEAR (A TEMRALQR) REBPESRAmALHOQT LB AR (AT
BRI A) FIZEK, AR AEAQRHFAENRESE, RBAREESEHE
AT FIBY S AR R MR B Ath B X5 al R ROR R TR BRI MR, 53 AR

REBBIVIERIASIIE, “This policy witnesses that ... AR EFRR.....“ B “ 433 KRS
B Y Rk, MAMEAEXFWANEHT T ZEHARE, EXUTOE, EXHHER

e




10.5 Methods and Techniques

10.5.2. BiF I BRI F IS

XL EMEASINENL, RIEINFIAFREXRBENNNESR, BRREXMER
EHEE. MERENEREETENBN.

(5)FTia)y rid). EEIRRVENIFE

BIEME MR AIFRIEIERA X AR & E HIAEN A, miafEiE, LHZ
BLEHIEN IR ENE, 5]40: hereinafter (fE F3X). hereinbefore (f£.E3C). herein with
(FEAIZ). herein (A3 H). hereon(XTIt). whereas (¥F). whereof (XF). wherein
(EWFAE). whereto (EMIE)E, XEFHNEFARLRE, REETXHENFESEHIT
BEE, AEEE.

_




10.5 Methods and Techniques

10.5.3. ERHENERERY: EHE

EHARIEAERITRNEEN, ATEFEXEFENERIEIMN, EFFRAUNG
. BRIOBERENEM L, MRITHRIEXXHAESEWINERF, XaFHITEHRAS.
EEHRFERAEIIMERIEEN LIRS TR, BEAMEMP RENERFMEXZET
E—HH. BUEHZE, ATERERTKIIERT, BIFEIORM. &E0E, ©1F
MM 5. 8. Y BERERRE. flan,

Decision must be made very rapidly; physical endurance tested as much as perception,
because an enormous amount of time must be spent making certain that the key figures act
on the basis of the same information and purpose.

WAHE R EREITEARR B AR BEE—BRMENITE, MX—VIX SR
M AFELER DR —REW . Fitk, —BEZEEAE, RIEEH W IURRE M FI BT
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10.5 Methods and Techniques

10.5.3. ERHENERERY: EHE

Lt B BRI R XA FEMFHIT T EH, because5| FHVIRIBEMNAIIZIRINGER
Y SRR TIFEXaE, MBEXXHaE R TiIEXHakE.

Mr. and Mrs. John Smith request the pleasure of your company at a dance to be held at
the auditorium on Friday, the tenth of June at seven o’clock.

IZET6H10H (E8H) B E7RAENLERTHS, Wistlh. 8 EEHXAE

E Lk,
R YRR IR B IE SRR A R R XS B3I T T EA.
X, FEHITRIXBIENEIER, 2883 —&E&MaF, A TNEERARS
RIBERAREBESN, 8% IE. BENFHENES, EEFEXEQFH, £
ES&EEMRBEITNERSIBERIEIIR LA, X, FATFTHIECRIF]
B B%. NEEMERINESER, EEAXAIMKEXERMEMLE, EMALES
M, BEXEERFENEEREIXN. R EAMMESHRNXE. 540:
The guarantee period shall start from the exact date on which the purchaser receives
notification in writing from the vendor that plant is ready for dispatch from the works.
EREAR B HEIE X R WEIZ A A HHFSHERER AU L £ EREIE
HEHIEITE

IIIIIIII..--------------I




10.5 Methods and Techniques

10.5.3. ERHENERERY: EHE

e AR EERT E XA FEMHIT T EE, REAMNEIBRLATIERREE.
MRFAEFEFBMEIBZENXRREY], AEEBEASUEEIEN—87, FIEBXIEH,
EEREIBEILAEIE.

All the payments shall be made in the U.S. Currency by the buyer to the seller by
telegraphic transfer to the seller’s designated account.

EFMUAETZAMAER, FUBLCHWATULESGRENKS.

bR ERES, EIMEMLAHERUAETIE. ERIEN—LEsiaFH, EEBby
B between5 | FHVFZIBEE AR MRS, ENERAILUSENGEILATIE.

The seller shall not be held responsible for late delivery or non-delivery of the goods
owing to generally recognized force majeure causes.

BT —RAANNA NP AIHHERM R R FTERIRE R AR, IR REE.

R ERIES, EANERERXEEBNEAT, FEINESHAR T EMES, HAX]
BFEITTEAR, EFEFHFERIEXXEROERIE SR

IIIIIIII..--------------I




10.6 Useful Words and Expressions

remittance or funds transfer N

remitter Y]

payee or beneficiary &Y
remitting bank S CHAT
outward remittance JCHUCRK
inward remittance SICNILHK
telegraphic transfer (EFRT/T)EE L
remittance by banker’s demand draft (fa1#RD/D) &5
mail transfer (fEFRM/T)EC
commission Fixgs

_




collection FEU

principal/drawer ZHEA

collecting bank FEBUT

presenting bank N )
drawee/payer TERA

clean collection HEFEUW
documentary collection ER B FEUR
documents against payment (B FRD/P) fTFA3Z &
documents against payment at sight ENHA{T A3 B
documents against payment after sight IHAT R BB
documents against acceptance (D/A) R

_




letter of credit SFIIE

opening bank/issuing bank FRE(T
advising bank/notifying bank BENT
negotiating bank WATT

paying bank/drawee bank NEC
confirming bank (R 58 1T
reimbursing bank P17
accepting bank 7K 58 1T
documentary L/C R 24 (=
clean L/C S AE R IE
revocable letter of credit AT = FLE

I




transferable letter of credit AI3%1.ERY1S A IE

irrevocable documentary letter of credit ANATHRISHIR B AIE
confirmed letter of credit RS 5 FIIE
sight letter of credit BNHA{S Ak
usance letter of credit I HA{E FIE
standby letter of credit ZR{ERIE

SWIFT (Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunication)

IMBKELSRITERRE NS

_




10.6 Useful Words and Expressions

BEBEIEAL

draft/ bill of exchange LE
drawer HEA
payee I ETUN
presentation AR
endorsement Cht)
dishonor t{=A0)
sight draft ENHRCE
time draft IH LR
documentary bill RECE

_




10.6 Useful Words and Expressions

RERHEAL
clean bill p o=
banker’s draft RITILE
commercial draft | =
amount in figures of draft LERNEEE
amount in words of draft LEXREEE
tenor and mode of payment {TEHABR R A=
drawn clause S
promissory note KR
cheque/check Y=

_




invoice

contract No.

consignee’s name and add.
exporter’s name and add.
means of transport and route
specification

guantity

gross weight

net weight

packing and measurement

_

EXUERES

wizTRKEEIZM R
A

EE

FE

1ZEYSINT



10.6 Useful Words and Expressions

marks and nos
commercial invoice
banker’s invoice

customs invoice

consular invoice
proforma invoice

country of origin of goods
currency of settlement
originator

packing list

EXUERES

B KR8
rl & =
RITRR
BRER
NERZ
W2
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10.6 Useful Words and Expressions

GRIEEEZES
packing specification B AR B
size assortment list RESFEHECE
measurement list AN EL:]
bill of lading e
carrier LY SEYN
shipper/consignor FEiEA
transferee Zik A
holder HFBA
shipped on board B/L BERMRREER
received for shipment B/L WEZFIEIRE

_




10.6 Useful Words and Expressions

Al B A 2
clean B/L = pitrdct
unclean B/L NEEIRE
straight B/L ILRER
bearer B/L MERIRE
order B/L RNiRE
direct B/L HiAiRE
transship B/L AR R
through B/L BRiztese
liner B/L HigiE R
charter party B/L FHARIR R

_




pallet B/L

container B/L

port of loading

port of discharge
shipping advice

cargo receipt

number of original B/Ls
seal no.

airway bill

agent’s |IATA code

EXUERES

SRR R

7T ELHIHE

IR ERGH

HES

(EFRAWB) ZTiT&
REAMZEHHSKG

_




10.6 Useful Words and Expressions

currency & CHGS code

declared value for carriage
insurance policy

insurer

marine cargo transport insurance
time policy

insurance broker

free from particular average

with particular average

all risks

EXUERES

R ZEAXL
TIHERRNE

RE

RN

EFRAIE ARG B2
EHAR G B2

REELA

(faI#RFPA) [
(TEJFRWPAZKWA) 7K i=FE

— Ik

_




10.6 Useful Words and Expressions

inspection certificate

inspection certificate of quality/quantity

veterinary (health) certificate
phytosanitary certificate
certificate of origin

generalized system of preference
GSP Form A

rules of origin

export license

import license

export cargo declaration

import cargo declaration

AFIEH%

IS UERR B

m B/ BMERINER
2 (%) uEH
EIRIIEF
FEHIERR B
==t

o I HE

= S R

th 1 IF AT IE

OV ANE
A5k g
O E34R K B

_




10.7 Notes

1. Uniform Customs and Practice for Documentary Credits
(REBISHIEG—1RHBI) , BIucP500, RXTERIEREREXRZNANE, BTER
1RBl. BAREHRMAXIEG, ERPERITRAEERALNERIERIRE “KiE
UCP500FF3z” , BERRERBIRITHITHG, FTIASCE P EERITIIZUCPS00MI4R, %
F 42y, uCPS007E Tk E B R M AR IIB LR T,
2. Commercial Invoice
EERRZT, TENHEERARNASR, PENAEBMRRIIEHNLZZME,
ZEHIRT R AR IR S FIERIIE . BL/CHLZE NINVOICE (X Z), COMMERCIAL INVOICE (78
A& ZE). SHIPPING INVOICE (3RI1E4& ). TRADE INVOICE (RHZ54F), —FEARElLE

iR, —IROELELIRENA “INVOICE” FEH#,

_




10.7 Notes

3. Beneficiary’s Certificate

Z %5 NIERA, tFRH ORIERR (Exporter’s Certificate), =T HAREE. EHIE
MAEXMEXIME AR RAAHEERITTRXS, Tl 7T R I/ESITATEE O
OEMEKRNZFIERAXH, —REBEERN, AETZMEHE, LIRXXEE, BEEL
— 1
4. PICC

hE ARREATIMNENLES, £FRZPeople’s Insurance Company of China.
5. SWIFT

“INER[E] MR 1T &R Il =" BYZ=3Z(Society for Worldwide Interbank Financial
Telecommunication) B FEHEE . SWIFTRGE AT ZNHTERIERWIL, tEBEEERRE.
RIR, & AIE.

_




10.8 Practice

% 3 S !
i " :g‘\w z ?

% |

HIHAERTER RN BIMEMG 4, FHEMENBERIGE.

(1) B/E Bill of Exchange;L 232

(2) L/C Letter of Credit{S A E

(3) B/L Bill of Ladingf2 &

(4) P/L Packing List3=#§ &8

(5) CTD Combined Transport Document§A & IEHI £ HE
(6) S/C Sales ContractiHE &=

(7) pcs. Piecesh 34

(8) CTN CartonZX#8

(9) CMB Cumbic Meter3Z 5K

(10) pk Peckffit 5¢,

1. WRBIEhE %R ERRETAIENEHMAE. B TIESAITRE

_




10.8 Practice

2 A ERMNEFENAZBETHRLZRZNEEE.

Invoice number

Seller Invoice date Seller’s reference
(name, address, VAT reg. No.)

Buyer’s reference Other reference
Consignee VAT No. Buyer if not consignee VAT No.

Country of origin of goods | Country of destination

Terms of delivery and payment

_




10.8 Practice

2 A ERMNEFENAZBETHRLZRZNEEE.

AES
S = m ; ;
ﬁﬁﬁi%\ ik, HEEFRFR % 2 F 4 I HREAE
LHEFRAE Hib R EHE
TIREANEERES I (WRFAZZEAN) EEFHHGS
JR =it HrYE
A B RN FREE TR

_




10.8 Practice

3.58 R FHIEIL
4 )
(1) Partial shipments shall be permitted upon presentation of a clean set of shipping
document.
4 )
AR SRS , BAIRR—EFEREEE.

\ J
4 )
(2) The manufacturers shall, before the goods are delivered over, make a precise and

comprehensive inspection of the goods.
\ _/
4 )
SR N RFI T2 A aMEENEN < F, 7%
\_ J

_




10.8 Practice

3.58 R FHIEIL
4 )
(3) The seller shall make delivery of the goods strictly within the period stipulated
herein.
4 )
SEF7 N AR TR A E BV EAPR A2 5% .

\ J
4 )
(4) We claim for shortage in weight and low quality on the consignment of wheat

shipped per S.S. “Princess Victoria”.

\_ _J
4 )
“WHFT AT SREEHN/NZHENRE K%, BRAMERERRE.

\_ J

_




10.8 Practice

3.5cHK TN HEIL .
( N
(5) Where no settlement can be reached, the disputes shall be submitted for
arbitration.
4 ~
A BARBBR, NMFEFIIRZ PR
. Y

4 )
(6) Payment by irrevocable letter of credit in US dollars on a United States bank,
allowing part-shipment, trans-shipment and house bills and valid for 90 days from

9 order date. )

N
BERHE—REERITHA RN AAHEERIE UETXft, i aftEis .
#iE R REIE, BEEEIOREHY.

. J

IIIIIIlI..--------------
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10.8 Practice

3.58 R FHIEIL
4 )
(7) The prices shown in this offer are valid for a period of 60 days from the date
thereof.
4 )
k2 5B Hie #E260XABRL.
\ J

("(8) This insurance is classified into the following three conditions: free from particular average )
(F.P.A.), with particular average (W.P.A.) and all risks. Where the goods insured hereunder
sustain loss or damage, the company shall undertake to indemnify therefore according to the
\_ __insured conditions. )

4 N
ARESRIUT=FER . FRE.,. KREFA—IE . iAERTRE—
BEZIRASIRG, AREARFIRBARRKREZNEFAEE.

. J

_




10.8 Practice

3.5 FHNIEIL

4 )

(9) The shipper, consignee, owner of the goods and holder of this bill of lading shall be
jointly and severally liable to the carrier for the payment of all freight and charges
and for the performance of the obligating of each of them hereunder.

4 D
A WEA, EYRAAMNES B ANKE AR AEA T
BAEREMEM, ANTRERTHIISEBEXS.

- J

-

(10)Full set of clean on board bills of lading made out to order and blank endorsed,
marked freight prepaid showing freight amount notifying ABC Company should be
presented.

\
J

NIBRXETEEFTITICEMRMER MREBEEL &EEH,
¥ B B#Fift, YREHEEE, 1BEFABCAE].
\_ J

_




10.8 Practice

AFETIATF, ERFEXSFRIGEFRAE.

4 )

(1) This Credit is available with any bank by negotiation of your drafts at 90 days after
B/L date for 100 percent of invoice value on us marked as drawn under this credit
and accompanied by the following documents.

- a
Iﬁﬁﬁﬁﬁﬁmﬁﬁé@ﬁﬁﬁ% 1EViE R HEROOR AL REE—
1T, CEFERKBEAREHIETR, HEEMTIIRE.

(2) We add our confirmation to this credit and undertake that drafts and documents\
drawn under and in strict conformity with the terms thereof will be honored on
S presentation. y
4 )
BATXHIEME R, BRIE™ERBAEHIEARENCEME b RIEFE
ERXETFLUA S
\_ J

IIIIIIlI..--------------l




10.8 Practice

AFETIATF, ERFEXSFRIGEFRAE.

-

(3) The Carrier, in accordance with the provisions contained in this document,
undertakes to perform the entire transport from the place at which the goods are
taken in charge to the place designated for delivery in this document.

4 )
ABANFIERAEENEFH TR EIBRE R Z X RN SRS
\ J
4 )
(4) In witness whereof the number of original Bills of Lading stated above have been
signed, one of which being accomplished, the others are to be void.

\ _/
4 )
AR Eir RS, HELAERRER, EEHP—MER, HRESHHITERI
\_ J

IIIIIIlI..--------------I




10.8 Practice

AFETIATF, ERFEXSFRIGEFRAE.

4 )
(5) Delivery of 5% more or less than total contract quantity shall be allowed and
settled.
4 )
ﬁlfF%éﬁfttl/:\H:uEJ:_ngﬁﬁ%o
\ J
4 )
(6) Please be informed that these goods have been shipped from Rotterdam to Dalian
with mv Sea Nordica and Lindoe Maersk.
\_ _J
4 )
LM 18 3d Sea Nordica and Lindoe Maersk SRS BESFHIEFE XIE, 1H55.
\_ J

_




10.8 Practice

AFETIATF, ERFEXSFRIGEFRAE.

4 )

(7) We herewith certify this message to be true and correct.

4 )
2R RS 2 IEF IR

\ J

4 )

(8) The buyer has the right to cancel the contract unilaterally if the seller fails to ship

the goods within the L/C validity.

\_ _J

4 )
SIHMRKREERIENBAVIAATARRX L, THFENEFEEUESE.

\_ J
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10.8 Practice

AFETIATF, ERFEXSFRIGEFRAE.

4 )

(9) You cannot break the contract without any good reason.

4 )
A RIESEAEEINFL,

\ J
4 )
(10)We have every reason to cancel the contract because you’ve failed to fulfill your

part of it.
\_ _J
4 )
ESRAREITERZER, RAENEGEERE.
\_ J

IIIIIIlI..--------------I




10.8 Practice

5.3 EEERIE T 5 BUERE.

4 )
(1) Bill of lading is a document given by a shipping company, representing both a
receipt for the goods shipped and a contract for shipment between the shipping

company and the shipper. It is also a document of title to the goods, giving the
holder or the assignee the right to possession of the goods.

- J

4 )
REBEMABZANRIE, ERARAEEYNNEE, XARKAEANFE
sAzEEEEE. ERERREVRANIER, ERSHAARFEIL
ANIRISERHIRIANF .

- J
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10.8 Practice

5.3 EEERIE T 5 BUERE.

4 )
(2) Commercial invoice is a document which contains identifying information about

merchandise sold for which payment is to be made. All invoices should show the
name and address of the debtor, terms of payment, description of items, the price
per item, and the amount for which payment is to be made. Besides, the invoice
should show the manner of delivery.

J
4 )
Bl & EE—MERIE, EHBXHFUITRAEAEEMaNRAIER. TEE
Wk ZN SSRGS ANZFRFMIE . ATER BmER, %m‘fﬂuﬁ%ﬁ
ok, A FEENEREEAG .
- J

_




10.8 Practice

5.3 EEERIE T 5 BUERE.

4 )
(3) Insurance policy is a document setting out the exact terms and conditions of an

insurance transaction —the name of the insured, the name of commodity insured,
the amount insured, the name of the carrying vessel, the precise risks covered, the
period of cover and any exceptions there may be. It is also a written contract of

S insurance between the insurance company and the insured. y

RIe BRI AZ LW —MBIE, CREEIET —ZRB SHESME
BRI ABTR, RREIER, RS, HEER B, KRR,
RSHIRATT A4 e R E . SRR AT R A Z BT B E
$JJZI\JO

- Y,

_




10.8 Practice

5.3 EEERIE T 5 BUERE.

4 )

(4) DOCUMENTS MUST BE PRESENTED AT PLACE OF EXPIRATION WITHIN 15 DAYS OF
ISSUE DATE OF TRANSPORT DOCUMENT AND WITHIN THE L/C VALIDITY.

- J
4 )
DIRENBHEMEBIHINEIRT, BERBREEAZHEISKALES

Mt AR B R
- J
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10.8 Practice

5.3 EEERIE T 5 BUERE.

4 )

(5) THIS CREDIT IS SUBJECT TO THE UNIFORM CUSTOMS AND PRACTICE FOR
DOCUMENTARY CREDITS (1993 REVISION), ICC PUBLICATION NUMBER 500.

- Y,
4 )
KERIHRBERE S 5005 B4 GREEGEHIUESE—IRH) (19935F1(E

JTAR) FFiz.
\_ J

_




10.9 Classic Translation

Documentation i B

Documentation is an area of great importance in international trade. It is a serious task
for exporters, which needs to be performed meticulously. Documentation is a procedural
matter that is required on every order and each individual document must be correctly
completed. If the documents are not filled in correctly, the importer will have difficulties in
claiming the goods at the port of destination when they arrive. Sometimes, he may be
required to pay a fine or unnecessary storages. This would have a bad influence on the
reputation of the exporter and the importer will probably stop dealing with the exporter any
more.

HREEMRAZPEIEEEEN—F7. EEEREEHOBRN—DI=RES, &
ZFMARMAN . XEB—EXZKE, HEHAEDIEFUNIE, mMAS—HE
RE W IUERTTTA . RBEIBES L THix, #OFEENBAAREZR RIS
BE|EME, BIATREHIIN, UHEBRPNILENCHE. IESAHOBNEES
RARIARIF N, HOMEH AL LEFE QMR ZER

_




10.9 Classic Translation

The main purpose of documentation is to provide a specific and complete description of
the goods for the sake of import duty. Besides, it also plays an important role in transport
arrangements, payment and credit procedures, and cargo insurance and claims. Hundreds of
documents are used in international trade nowadays, and a single order may have as many as
sixty to seventy documents. The documents actually used in a transaction depend on the
requirements imposed by both the importing and the exporting countries. The characteristics
of a transaction also determine the complexity of the documentation.

BIEMEZEMA T AEREORRH I EMAET B R I, Bl
XHMERER. BRI AG L E, RIEHEEEEZNER. Bal, EFRR
SR ENREGRELT. B, —EiTERAEEY —l:-l-ﬁ%iTE AR S,
FrERANRFEEERRTH, HOERFENBERAE. BEXHFEASNWHFRERET
Hll B TAERE A4

_




10.9 Classic Translation

The International Chamber of Commerce (ICC) classifies four major categories of trade
documents:

<>Commercial documents. The commercial documents, principally the invoice, are the
seller’s description of the goods shipped and the principal means by which the buyer gains
assurance that the goods shipped are those ordered.

{>Transport documents. Transport documents are documents indicating loading on
board or dispatch or taking in charge.

{lInsurance documents. Insurance documents represent that the goods are duly insured,
hence mitigating the risk if they are lost in transit.

<{>0ther documents. These may refer to official documents required by governments in
order to regulate and control the passage of goods across their border. They typically include

consular documents, import or export licenses, and certificate of origin etc.

_




10.9 Classic Translation

EfRESERIED AR

OmlEfE. mlsiE, FERLAE, EZAXMNMAREYNME, EXHREME
SREVER T EL R TT 52490 = B 1RIIE .

OrEMEE. CHREEESRAK v RIBYIRERETE.

OfRMEIE. REE5IE 2 ZRAA 5 %E&ﬁﬁL,IWTLﬁL¢%%NTMH >
IRBC A HIHRK

OHMEIIE, HtBFRIEBAEXRERNEAXH, BNENEETH NS
IheiEHIAEE. XLRIEFEEFEMSEEUE. #HE OVFAIELUR R = HiERRSE .




